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Throlerferdinands
efterladte glade Viser.

T il godt Humors Befordring og til Foredrag 

i gemytlige Kredse efter det fjerde Glas.

As I. 8.

Andet Vplag.

Kjobenhsvn.

J u l .  S t r a n d b e r g s  F o r la g .

F aa- i Forlagsboghandelen, Dingaardstrcede 16.

Trykt ho» vrrnh. Wcnnstrom.

- P ris : M  jSre.
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F o r o r d .

„Tyroler-Ferdinand", hvis Navn var Ferdi
nand Petersen, er saa bekendt, at der vel neppe 
behøves nogen anden Meddelelse om ham, end 
at han drog fra Sted t i l  Sted i Danmark, og 
saaeS paa Markeder, ved Folkefester osv., og om 
Sommeren i Dyrehaven. Han samlede alrid en 
toet Klynge T ilh-rere om sig og forstod ved sine 
In d fa ld  og oste noget stoerke Vittigheder at foengsle 
Almuen, som viste sin Paask-nnelse i Form af 
klingende M -n t; hvis der blandt Tilhorerne fandtes 
Folk, der „kneb vaa Muskaten", d. e. ikke lagde 
en Skoerv paa Tallerkenen, men stod og optog 
Pladsen for andre mere betoenksomme Tilhprere, 
forstod han mesterligt at minde dem om deres 
P lig t. Men han var tilfreds med lidet.

I  en lang Aarroekke sang han fine „A rie r" , 
kun i de senere Aar af sit L iv, da han blev hen-
imod 60 Aar, sang han i Sommertiden ikke, men
havde en lille  Butik i Dyrehaven, hvorfra hans
bekendte „Ho ho!" l-d  ud over den bplgende
Moengde som et Avertissement.

Ved „Tyrolerferdinands A rie r" maa forstaaS 
de Sange, han foredrog, thi selv vides han aldrig 
at have forfattet noget, uagtet han kaldte dem 
alle „sine egne". Ej heller kan man faa Aftryk 
af Viserne npjagtig saaledes som han foredrog 
dem, th i Monologen, der fandtes mellem Versene, 
forandrede han efter Stemning og Omstændigheder 
og holdt sig vel t i l ,  hvad der stod deri, men t i l 
lagde af sit eget Fond overgivne og groteske Be
mærkninger og Meddelelser t i l  Publikum. De 
meddeles her saaledes som de overleverede- ham.



Undertegnede havde i en lcengere Aarrcekke den 
utvivlsomme LEre at forfatte største Delen as de 
„A rie r" , Tyrolerferdinand benyttede paa sine Ud
flugter; der maatte stadig Nyheder t i l,  ofte skulde 
de voere prcrgede af dyb Alvor, f. Eks. i Krigens 
T id ; men snart gjorde hans glade Lune og P u b li
kums Driste sig goeldende og han forlangte atter 
„de gamle fornøjelige" og helst saa overdrevne og 
burleske som muligt. Da der nu ofte i de senere 
Aar, ester at Sangeren er afgaaet ved Dpden, har 
voeret Spprgsmaal om „noget af Tyrolerserdi- 
nands", har jeg troet at imødekomme Fleres 
Driste ved i en lille  Samling at udgive et Udvalg 
af „Arierne". Det er ogsaa kun en ringe Del af 
de mange, som han skiftevis sang; der kan jo even
tuelt senere komme flere. A f de alvorlige Sange 
ere ingen optagne; det var ikke dem, der karak
teriserede Tyrolerferdinand.

Selvfølgelig ere flere af Sangene af crldre 
Dato, og mange ere bekendte, men i Folge Sagens 
Natur kan det jo ikke vcrre anderledes. Det er 
dog mit Haab, at Samlingen maa finde et P u b li
kum, som veed at vcrrdscette Sangene paa rette 
Maade ved at mindes for hvem og under hvilke 
Omstændigheder de ere skrevne.

2Grb.
8.

Da fprste Oplag af Bogen nu er 
udsolgt, ser jeg deri en Bekroeftelse af mit Haab 
om en god Modtagelse, og lader Bogen ufor
andret udgaa i  2det Oplag.



Kragelund- Forlovelse,
hvordan Tpekhoker Kragelund, en Svoger til 
Urtekraemmer Kragelund, blev forlovet med en 
ung Pige, som efter Brylluppet viste fig at vakre 
en gammel Kaelling med store Lonner, der kom 

og vilde banke Kragelund.

Mel. En Blomst jeg her beskrive vil.

H r .  Kragelund var Enkemand,
Og mange Penge havde han,
Men Herregud, hvad hjalp det alt,
Han var jo giftesyg og det var galt.

Jeg stal sige D em , Hpjstoerede, at hanS salig Kone di
verterede ham rigtignok med P ry g l, men det var nu 
over tre Uger siden hun var dpd, og Kragelunds Hjerte 
var allerede igen saa blpdt som et Pd. Kunstsmpr af 
det fineste.

En Aften, som i sin Butik 
Han stod med Tsarer i sit Blik,
Saa kom en yndig Jom fru ind
Med dejlig Barm og Roser paa fin Kind.

„Ho ho! min dejlige Hr. Kragelund," smiskede hun, „har 
De en rigtig god Spegepølse, for vi stal ha' Smprre- 
brpdsgilde hjemme?" —  „DoerSartig, her er en Ende 
t il Fire, kan De bruge det Hele, Pplsen er god. M adam s  
—  „Em , De siger Madam, og jeg er kunS Jomfru, men 
lad mig saa Spegepølsen, og saa lidt Ost."

1*
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Ej, e j! I  Fald De Jomfru er,
Saa vid, at Koerlighed jeg boer 
T i l  Dem og Deres Dejlighed,
O stoenk mit varme Hpkerhjerte Fred.

S ju ,  min spde Rosinante, lad mig omfavne DereS 
stribede Livstykke og trykke Dem op til min uldne Nat
trøje. Det staar til Dem selv, om De inden en Maaned 
vil voere Hpkermadame. Dikkedikkedik. Hva' sa' De?"

»Jeg mener derom saa som saa.
Og siger baresten: La' gaa!
V i vore P ja lter sammen slaa.
Og glade Dage stal vi sikkert faa."

Denne Vej med S p lvtp je t, de ALrede, som begynder at 
luske a f, menendes, at Bisen er,ude og saa kan De 
spare at ligge paa Tallerkningen. Kragelund betroede 
hende, at han havde 600 D aler og en Mcengde Fitallie, 
og Jomfruen tilstod, at hun havde 75 Pre og en hel 
Bunke AssistentshuSsedler til scelles Bedste. Og saa 
vilde Kragelund'kysses..

»Nej fy, Hr. Kragelund, la' Voer,
De maa ej komme mig for noer.
Forresten, hvis De har mig kar,
Saa maa De punge ud med Brudekla'r."

S j u , du gamle StDder, jeg v il natyrligvis ftaa Brud i 
hvid NsjasteS Kjole og Snoreliv med 36 Huller i. —  
Bcr'Sartig, denne V e j, det er her den gamle Fernant 
synger fin hjerterystende Arie.

Saa fik hun hundred Kroner, naa,
Bed B ryllup ej der knibes maa,
Og der blev lyst og A lt var klart,
Der blev gjort B ryllup i en grulig Fart.

„Jeg vil sige dig en T in g , spde Kragelund; jeg vil ha' 
Bryllup om Aftenen, og jeg vil ha' S lp r for Ansigtet, 
for jeg har svoret en skrcekkelig Ed paa, at jeg aldrig
vil vise mit Ansigt som Brud for Alteret — la'vcer og
ftaa og kitte mig i Siderne, du gamle Gedebuk. Og
saa v il jeg ikke tale et Ord paa Vejen eller i Kirken,
for jeg er myrdcrlig andægtig af mig "



Hr. Kragelund kom i Kareth,
Saa fin han aldrig f - r  var set.
T i l  Kirken rask assted de soer,
Bag S løret Bruden ikke sa'e et Ord.

Saa blev de viede, og der blev spillet paaAarvcrrk, og 
Kragelund la' svcert i Bassen til Klokkeren, for det er 
den eneste Maade, hvorpaa man kan blive rigtig salig, 
det er naar man ikke glemmer Tallerkningen. Petrea, 
gaa uj til det erede Publikum med Skaalen.

„S e  saa, min S nu t," vor Brudgom sa'e,
„N u  kan du nok ta' S lpret a '!"
Hu, hvilken Skrcrk den Stakkel fik:
En gammel Kcrlling stod der for hans Blik.

Sikken en Hjerteklabappelse! — Ha, hva' cr desse! Det 
var jo ikke min unge Kone med de gnistrende Pjrie og 
de gavtyveagtige Smilehuller i Kinderne! —  Dine jAjne 
er jo fortinnede med Rpdsten? Forsvind, Skygge! — 
„Unge Kone? —  Kommer du allerede med Fornærmelser, 
din Spcekhpkerrad! T ro r din gamle Dnabeldorn, at du 
kunde faa min unge D atter, som er forlovet med en 
Skiferdcekkersvend; nej, hun trcengte til Pengene for at 
holde Bryllup, og det har hun gjort i Aften i en anden 
Kirke, saa du kommer til at n-jeS med mig. KyS mig 
saa, du gamle Stikkelsbær, for jeg ser jo ikke saa gammel 
ud som jeg er, eller hvad jeg vilde sige, jeg er jo ikke 
saa gammel — jeg er kun 60 A a r, det er den modnere 
Alder. D u  skulde selv ha' gaaet om Lysningen og A t
testerne. saa var du ikke blevet narret."

Men nu blev Kragelund sgu vred,
Han sagde Kcrllingen Besked:
Ha, sorte Ondskab, som I  drev,
Med Fandens Oldemoder gift jeg blev.

Den er rigtignok vcerre end Snpreliv med 36 Huller i!  
Og saa sloges de godt i 4 Dage, for Krcrfter havde 
Kcrllingen. Men saa kom hendes crldste S s n , B ro
læggeren, der noesten kunde vcrre Fader til Kragelund, 
en Dag op med sin lille Bror, der var 29 Aar, og sa'e: 
„Hsr nu, min Dreng, eller hvad jeg vilde sige, min 
F a 'r , dersom I  saadan banker min M oer, saa sla'r jeg 
Ho'det ned i Maven paa Jer. E r I  med?"



Hr. Kragelund blev halv forknyt.
Det var ham noget ganske nyt.
Tilsidst han sig dog sammen tog.
Im ens han rasende i Bordet flog.

„Hpr nu, min F a 'r , eller hvad jeg vilde sige, m inS -ln ! 
(Petrea, der stikker en galant Mand a f, og lader som 
om han ikke er kendt med Postelinet — voes'atig, vces'- 
atig, her er Tallerkningen). Det var nu det, Kragelund 
sa'e. „Her er jeg  M and, og nu skrubber du og din 
lille Bro'r a', ellers henter vi to Mand og en Gesrejter 
fra Nyboers Vagt og la 'r Trommen gaa og Vcrgteren 
pibe. Der har du en Kindhest, og spprger Nogen dig, 
af hvem du fik den, saa kan du sige: Den er a' Krage
lund, han er min Stedfader!" S aa tpflede store Bro'r 
a' med lille B ro 'r , og Madam Kragelund dpde 14 Dage 
efter af LErgrelse over, at Kragelund kyssede deres 
Tjenestepiger. Og Kragelund tprrede øjnene paa en 
Mursten, og er lige even bleven gift igen, for som han 
siger: Forrige Gang var jeg gift i tre Kvarter og havde 
aldrig en glad Time.

Ja , nu er Manden gift igen,
Og det er tredie Vang, min Ben,
Men vogt dig, naar du gifter dig,
A t ej du komme stal paa flig  Galej.

Vent lidt, mine Erede, De flynder Dem afvejen. Toget 
aaar ikke endnu — det er Dem selv, der gaor i Toget, 
som Arbejdsmanden sa'e, da de rendte en stor Bjcelke 
ind i Jernbanevognen. Om lidt faar De en ganske ny 
en af mine Egne.

V or Herre bevare mig!

Mel. Paa Livets Bane <Dalilalalala).

Jeg gaar og toenker paa Et og Andet,
Og m angt et Mundheld jeg Lidt har sandet.

Og nn, mine TErede, stal De faa en af mine evig unge 
Arier om et Mundheld.



Jeg fik forleden
Just el af Smeden
Det lpd: Vorherre bevare mig.

En lille  Jomfru med rpde Kinder 
Jeg friede til, men hun har Veninder!

Ho ho! sødeste Snørestøvle, siger jeg, kan du da aldrig 
vcere fri for de galante Veninder! Jeg kan jo aldrig  
komme til at trykke et gloende Kys paa dit yndige 
Mundtøj. Og hvad saa: Hun fortalte mig Dazen efter, 
at nu havde hun faaet endnu en Veninde.

Vel var hun vakker,
Men Fernant lakker
For det: Vorherre bevare mig.

En Gang jeg manglede Mpnt paa Lommen,
T i l  en Mormonproest var op jeg kommen.

Lille Ven, siger han, De har sat DereS Penge til paa 
Damerne! De er en Ander af Kpnnet, De skulde blive 
M orm on! — Ja, er der ikke dikke det, jeg siger, svarede 
jeg. Men mon det er sandt, at det blev Prcesten, der 
skulde elske mine Koner og mig, der skulde forsørge dem ?

Jeg lpb, men vendte
M ig fpr jeg rendte
Og streg: Vorherre bevare mig.

En Gang jeg bejled i en Familie 
T i l  Datteren med den bedste V illie .

Da der nu blev lyst i Kirken, finder jeg en Dag i min 
uskyldsrene Forlovedes Syaske en lille B ille t , hvorpaa 
der stod: „Frpken Schmidt! D a  De nu stal giftes, er 
De nok saa god at betale mig for Plejen af DereS 
Tvillinger, da jeg ellerS sender dem hjem efter B ry l
luppet." Tvillinger til at begynde SGgteskabet med, og 
maaske Tvillinger et andet Sted. Nej, Fernant, den 
gaar ved Gud i Himlen inte.

Jeg snart fik skrevet
Paa Afskedsbrevet
Tre O rd : Vorherre bevare mig.



I  et Kontor blev jeg en Gang Skriver, 
Forretning Sindet saa rart opliver.

Jeg var maaske blevet der til min Dpdsdag; men hu! 
Hvor mine Kolleger drak! En Snaps for hver Linie 
man skrev og to for hvert Punktum. Og naar Siden 
var fuld, saa var Skriveren soedvanlig ligesaa. Og saa 
skceldte de mig alligevel ud for et Maadeholdslem. 
Fplgen v a r, at jeg drak for 60 Kroner om Maaneden, 
og min Gage var kun 50.

Nej, flige Skikke 
Jeg ynder ikke.
Jeg lpb! Vorherre bevare mig!

La—da—di—da.

Jeg er en lystig Foetter, ja,
Jeg elsker tidt Forandring,
M in  AudlingSsang var La da di da 
Paa hele Livets Vandring,

Og naar Nogen spurgte mig om, hvor det kunde vcere, 
at jeg altid var i saa godt Hum pr, veed D e , hvad jeg 
saa svarede:

La da di da, la da di da.

I  Kirken sad jeg glad den Gang 
Da jeg blev konfirmeret,
Og nynned paa min Andlingssang,
Mens jeg blev eksam'neret.

Men da saa Prcrsten kommer hen til mig og siger: „Kan 
du sige mig, min Dreng, hvorledes lyder det femte Bud ?" 
saa uden at tcenke, svarede jeg: Det femte Bud — det 
—  det —  er:



m hu!
Linie 

Siden 
)g saa 
)slem. 
ireden.

voere, 
ad jeg

: „Kan 
v u d ?" 
- -  det

Jeg kom i Loere, men hvad ster?
M ig  Mester tog i> Nakken,
Og bankede ̂ paa Kunstmaner '
M ig  Stpvet ud as Frakken.

Derfor tog jeg ganske rolig bagefter min Trpje eller 
Frakke af, hver Gang jeg havde faaet P ryg l, og imens 
jeg toerskede lM  paa den, bildte jeg mig ind, at det var 
Mester, og saa sang jeg:

La da di da.

Da jeg blev stirre, Rikkemor ,
Jeg allerede'kendte,
Og toenk, det spde lille  Nor 
M it^H jerte straks antoendte.

Naa, Herre Gud, vi blev forlovede og det gik stadig med 
Kys og Klap. Jeg var i den syvende Himmel og sang,

La da di da. ^ -

Naa, De veed, jeg er en lystig Fyr,
Men trofast er jeg ikke,
Saa gik jeg ud paa Eventyr 
Og tcrnkte ej mer paa Rikke. ^

Men en Dag kommer hun grcedende hen tit mig og siger: 
„D u , vi maa snart tanke paa at gifte os." „Hvad for 
noget?" siger jeg. „ J a ,"  siger hun, „jeg kan ikke sige 
mere, men vi m a a  gifte os." — O — ho, tankte jeg: 
(Med Fingeren paa Nasen):

La da di da.

Nu er jeg gist, jeg Stakkel maa '
Med A lt t i l  Takke tage.
Jeg ej en Gang en Snaps kan faa.
Hvor er de glade Dage?

Og kommer jeg saa hjem, saa ser Mutter paa mig og 
siger: „Hvor har du varet henne — du dingler jo !"  
—  J a , siger jeg saa, det er kun
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Naar Rikkr med mig standes v il.
Og B-rnenr de ftrige.
Og Hunden g^er ad Katten til,
Kan jeg ej andet sige.

End: O  du huSligr Lyksalighed! hvor er du dog fl-n» 
isccr naar man har en arrig Kone. Men imod alle ZEgte- 
standenS Plager veed jeg kun et M iddel: Jo hpjere 
Konen skriger, jo højere synger jeg:

La da di da.

Dersom jeg vandt i  Lotteriet

Mel. Napoleon var tapper Kriger.

H vi- jeg i Lotteriet kunde 
Faa Fingre i en god Gevinst,
8aa blev der aldrig tprre Munde,
Og her i Stuen allermindst.
Men dem, der led isoer af Tprst,
Dem skoenkede jeg allerførst 
En tra la la la la .
En dygtig Snaps.

En Ranke slynged jeg om Panden,
Og gav mig Navn af Gloeden- D ro t;
Hvert Hoengehoved gav jeg Fanden,
Naar blot jeg kunde leve flo t;
Tog Borgerflab som D ist'la t-r,
Gav Hver, som var i flet Humpr 
En tra la la la la,
En dygtig Snaps!

, Jeg indbod alle ByenS Prcrster,
A t prcrke for mig i  mit S lo t;
Hver Haandveerkssvend blev gjort t i l  Mester, 
Naar blot han kunde drikke godt.



A f Koner tog jeg en Portion,
Jeg tror bestemt, jeg blev Mormon,
T h i tra la la la la,
De drikker godt.

Jeg satte ind i Kongens Have,
T i Tander fy ld t med Rhinskvin blot,
Og Havens Springvand lod jeg lave 
T i l  bajersk D l og andet Godt.
Hver Morgen, dersom det gik an,
Jeg skcrnkede hver Rfgsdagsmand 
En tra la la la la,
En Frokost-SnapS.

Hvo, som af Drik blev r-d  paa Nasen, 
Fik Pramie for adel Daad,
Jeg staffed bort a lt Fattigvasen 
Og Borgermestere og Raad;
Men hver en Magistratsperson 
Han skulde have i Pension 
En tra la la la la .
En dygtig Snaps.

Nu veed jeg ikke, om De finder,
A t Pengene blev nyttigt brugt?
Men ind til den Dag, da jeg vinder, 
Med mindre v il jeg npjeS smukt.
V or Skaal i Aften tpmme vi 
For Selskab og for Glade, i 
Et — tralalalala,
Et godt GlaS Punsch.



Hvad Gulvmaattemanden ser

Mel. Nu kan man blive giftet. (LEgteflabSkontoret). 
M a n  rundt i hele S tad en  
Bespg af M aattem anden  fa a r ,
Han fcerdes dels paa Gaden,
Og dels i HuS og Gaard.
Der ser han mange Sager,
S i—sa, si— sa Sager,
Men hvad han ser, det rager 
Kun yderst sjelden ham.

D ejlig t tcrnkt af Manden. Lad de aatvoerdige aldre 
Damer om Sladder. Han ser og han ser ikke, og det 
hpjeste, man kan drive det til med ham, er:

Gulvmaatter, Gulvmaatter!

Han banker paa hos Naaden 
Og viser sine Varer frem,
Der ser han Kammeraaden,
Naar han er kommen hjem.
A l Fornemhed er borte,
B i— ba, bi— ba borte, „
Han ta 'r et Kys hos Dorthe 
I  al Gemytlighed. r

Hej du gamle Gavstrik, tanker Maattemanden, saadan 
noget skulde Fruen se. Gaar det saadan til med T ro 
flaben hoS de Fornemme, saa siger jeg ikke mere end:

Gulvmaatter, Gulvmaatter!

En Krøbling og en Stodder 
Paa Gaden gaar saa Yykeligt,
Men A lting gaar med Lodder,
Hvem kender ikke sligt?
Men Maattemanden kommer,
K i— ka, ki—-ka kommer,
Paa Hyttens Dpr han trommer,
Og titter stille ind.
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Krykkerne laa i Krogen, og Krøblingen dansede Zwej- 
tr it paa Gulvet med et Gaaselaar i Haanden. Bordet 
staar dcrkket som tit Juleaften, og den stakkels Kone er 
ved at ta' Krinoline'paa under Silkekjolen. „Nej, det er 
for galt," toenker Maattemanden: han stormer forbitret 
ud paa Gaden og siger, saa Enhver kan hpre det: . _

Gulvmaatter, Gulvmaatterk
-

I  Huset Nummer tretten 
Han banker ganske sagte paa,§
Der bor et Bud i Retten 
Med Mutter og de Smaa.
I  Stuen gaar Ballonen,
L i— la, l i— la Ionen '
Og Manden banker Konen 
Og B-rnene gi'er Hals.

Vagten bliver hentet, Folk stimle sammen udenfor Gade
døren. Maattemanden gaar roedsom sindig ud. „Hvad 
er der i Vejen deroppe?" spprger KoU ham. „Hvem er 
det, der banker sin Kone?" — Gulvmaattemanden ser 
paa dem med en dybsindig M ine , gaar midt ud paa 
Gaden og svarer:

Gulvmaatter, Gulvmaatter! .

Hos Frpken Magdalene,
Der har et meget dydigt S ind 
Og lever ganske ene,
Gaar Maattemanden ind. "
Han aabner Dpren stille,
S t i- s ta ,  s ti-s ta  stille.
Og ser —  naa ja, det ville 
V i tie stille med:

„Naa paa den Maade," siger han; „ja nu veed jeg det 
med; men det trcenger til at drpftes —

Gulvmaatter, Gulvmaatter!

Saa gaar han t i l  en Koelder,
Han har sit eget Snapsested,
Han sppger, men forta ller 
Dog ikke hvad han veed.



. Ja, tro mig, Maattemanden,
M i— ma, mi— ma Manden,
Er lun som bare Fanden,
Han kender god Besled.

S p -rg  ham selv, om han ikke veed meget mere, end han 
siger, saa skal I  h-re, han svarer:

Gulvmaatter, Gulvmaatter!

Det er for meget at forlange.

M el. Lad dadle Kvinderne hvo vil.

Man ser saa mangen Dame smuk, 
Spadsere tidt igennem Staden,
Og Herrerne med LoengselSsuk 
Forfplge hende lang- ad Gaden.
De rpde Kinder kl«'r saa spdt,
Jeg selv har set det flere Gange.
Men —  tror De, det er oegte R -d t-  — 
Det var for meget at forlange.

Tn Ungersvend har sig en Ven,
De dele trofast Sorg og Gloede,
Og hvor den ene Ven gaar hen,
Der er den anden straks tilstede.
Nu blider den Ene gift, og glad 
Den anden kysser flere Gange 
Den unge Brud —  nej, veed du hvad. 
Det er for meget at forlange.

Et Bybud fulgte Karen hjem 
Paa Nprrebro en Aften silde.
„H pr Karen, maa jeg kysse Dem,
For DereS Ojne er saa milde."



Da svared Karen: ,D e  er flem,
Dog, De har fulgt mig flere Gange, 
Jeg li'er Dem nok, men kysse Dem, 
Det er for meget at forlange."

Hr. RokkebolleL Erindringer
om fin  Kaerlighed.

Mel. Napoleon var tapper Kriger.

Forgangen Aar en Sangerinde 
Jeg i Charlottenlund fik koer;
Hun var en fuldendt kunstnerinde.
Som alle Sangerinder er.
Naar Publikum sad rundt omkring,
Sang hun saa mange nette T ing.

og jeg kan tydelig erindre, hvor henrykt jeg blev, naar 
hun sang den om Genscrrdet og Smprfjerdingen, men 
mest Lykke gjorde hun i dennehersen-:

Ding ding ding dingeling.
Ding dingeling.

Hvordan det skete eller ikke,
Derom veed hun vel bedst Besked;
Nok er det, at ved sine Blikke 
Bandt hun min varme Koerlighed:
Og derpaa bejlede jeg da,
Hun rpdmede og svared J a !

hvilket, i Forbigaaende sagt, bevoegede mig til at drikke 
en utallig Moengde halve Bajere, trl stor Fornøjelse for 
Voerten, der trak Pengene ind; endvidere til at lcrgge 
en fuldvægtig Specie paa hendes Tallerken, hvorefter 
hun igen til min ubeflrivelige Rsrelse sang den:

Ding ding ding dingeling,
D ing dingeling.



Da Sang og S p il nu var tilende 
Og Publikum var taget hjem,
Gik jeg blandt Troeerne.med hende,
Mens Maanen brod bag Skyen frem;
Hun hviskede saa spdt og omt.
A t tid t om mig hun havde drpm t.

A a , hvor De dog gpr mig flrcrkkelig glad ved Deres
O rd ; men tpr jeg ogsaa t r o -------- „Gud, hvor kan De
tv ivle . Hr. Nokkebplle; fatter De det da ikke selv?" —  
J o , jo, min Nattergal! — „Ak, nu husker jeg det, Hr. 
Nokkebplle, jeg har sorglemt — De skulde vel ikke kunne 
laane mig en Specie? Det er en stor Skam, men jeg 
har glemt mine Penge i Teltet, og der er lukket; i 
Morgen tidlig skal jeg betale dem et S ted, og jeg er i 
den skrækkeligste Forlegenhed." — Hm, en Specie! Her 
er den, min Elskede! „O Tak!" —  Smask! Et Kys, et 
Greb i Strengene paa Guitaren, som hun bar, og saa 
sang hun saa smoegtende:

Ding ding ding dingeling,
D ing dingeling.

r-  Den nceste Morgen var jeg atter 
Ded Teltet i Charlottenlund/  ̂ /
Og hoS den skpnne Evadatter,
Jeg kyssed baade Haand og M und;
En lille  T u r v i maatte gaa.
Der laante hun igen en „B la a ".

„Elskede Nokkeopllel Lad mig stedse leve med Dem og 
for Dem, og dele Ondt og Godt med Dem! As det 
Onde kan vi faa nok, lad os derfor holde os til det 
Gode, mens vi har det: — kan De laane mig fem Daler?  
Jeg vilde forcere Dem noget, men jeg faar ikke Penge 
fprend til den fprste!" —  O , du Tryllerinde, jeg kan 
In te t  ncrgte dig! —  Og atter nynnede hun svagt og 
drpmmende som scrdvanligt:

Ding ding ding dingeling,
D ing dingeling.

Se saadan gik det mange Dage, 
Det kosted lidt, men Herregud, —
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Jeg skulde jo ha' a lt tilbage, 
Tilstdst sat' jeg min Frakke ud;
Men den forslog da heller ej, "  '
Det øvrige gik samme Vej,

og tilsidst stod jeg da saa ndgen som ^en ubehagelig 
Sandhed, og maatte hos en Jpde kj-be mig et ganfle 
nyt Scet gamle Kloeder.  ̂ Men ĵeg var lykkelig, lykkelig 
ved min Koerligbed og ved den dejlige S ang:

Ding ding ding dingeling.
D ing dingeling, ' -

„D u  laante jo hoS mig, saa loenge,
Nu kan du vel undvcrre lid t?"
Da fa rven hendes Kind forlod, ,  ̂
Saavidt som Sminken det tillod : , ^

„Men G ud, Hr. Nokkebplle, hvad er det. De taler om? 
Laane? Hvor kan De dog voere saa urimelig? Jeg er 
jo gist, og maa forsprge min M and , og ban saar alle 
mine Penge!" —  Hvad behager? — „ Ih ,  vidste De ikke 
det, — det forundrer mig vrrkelig. Har De Lyst til at 
hyre den scedvanlige: s ? ^

Ding ding ding ^ inge ling ,^^
Ding dingeling.

Omstyrtet var min Lykkes Trone,
Mens Kloederne af Kroppen faldt, —  .
M in  Elskte var en andens Kone,
Det var dog virkelig for galt;
Jeg faar at vide, hvor hun bor,
Og sender hende et Par Ord,

og som S var derpaa kommer der en Morgenstund en 
skrcrkkelig Laban hjem til mig. „Er De Hr. Nokkebplle?" 
spSraer han. Jo, jeg var. „M aa jeg saa snart voere fri 
for DereS klamme Fingre i mit varme Ansigt, med andre 
O rd , dersom De ikke lader min Kone vcrre i Fred, saa 
vanker der P ry g l, kan De blive klog paa det? God 
Morgen, Hr. NokkebMe!" — Fortvivlet kastede jeg mig

D a ej jeg havde flere Penge 
T ilta lte  jeg min Elskte b lid t:



ned paa en S to l og spiste 4 Stykker Smprrebrpd til 8 
Snapse, medens det endnu l-d  for mine Pre som om 
hun sang den:

Ding ding ding dingeling.
D ing dingeling.

T ro  mig, jeg siger, hvad jeg mener,
Forelsk Dem ej saa dumt som jeg!
De Sangerinder er Sirener,
Men ly t t i l  deres Lokken ej;
T h i er fprst Pungen bleven tom,
Saa kan man gaa, hvorfra man kom,

oh naar saa man mangler Frakke og Benklader og staar 
med stave Stpvler uden S a a le r, saa sinder man, mine 
Durner og Herrer, kun en Pokkers daarlig Trpst, i det 
sadvanlige:

Ding ding ding dingeling,
Ding dingeling.

Pumpevise
for de brave oa opvakte gamle sorte Brandsvende, 

ogsaa kaldet „D e Ulykkelige".*)
Et sprgeligt T ilfa lde  af Selvforbrandelse og udvendig

Betandelse.

Mel. Og JonaS i Hvalfisken- Bug.

Der var en Mand paa Christianshavn, 
Mandens Navn 
Var Sprensen,
Han var min Ven,
—  Pump igen! — 

Sloma'ermester lpjdi,
Skomager lpjdi,

*) Førend den nuvarende Organisation af Brand
korpset indtil 1858— 59 udfprtes Brandtjenesten af 
de saakaldte sorte Brandfolk. Visen er skreven 1858.



I  sine Dage smagte han 
A ldrig Vand,
Den gode S jcrl, 
Han var rejoel. 
Drak sin Pcrgl. 

Skomagermester lp jd i osv.

Og det var en Fornøjelse 
B lo t at se .
Hver Gang han fik 
Den klare Drik,
Jo det gik;

Skoma'ermester lojdi osv.

F?rst var hans Noese kobberr-d, 
H illedpd!
Men naar man saae 
En Stund derpaa.
Var den blaa. —  

Skoma'ermester lp jd i osv.

Og Ostvald saae t i l  Ho'det hen, 
Naa, min Ben,
T i l  Sylte  jo 
Bar det min T ro ,
S to rt som to. 

Skoma'ermester lp jd i osv.

En Aften raabte Boegt'ren Brand, 
—  Mere Vand! — - 
M an kom, og hv il
ket Skuespil 
Kom man t i l !  —  

Skoma'ermester lp jdi osv.



M in Ven han broendte paa sin S to l, 
Som en S o l 
A f Halsen saae 
M an store blaa 
Flammer staa.

Skoma'ermester lp jd i osv.

De sprøjtede og streg Gevalt, 
Ak, men alt 
Var uden Frugt,
T h i Flammens F lugt 
Blev ej flukt. 

Skoma'ermester lp jd i osv.

Ved hvert et Sprø jt han broendte mer. 
Bums! Da ser 
En Eprpjtemand 
A t Pumpens Vand 
S taar i  Brand. 

Skoma'ermester lp jd i osv.

Og tcrnk, det var nu Brcendevin!
Fpj, de S v in !
Man gjorde Stop,
Men Mandens Krop 
Brcrndte op.

Skoma'ermester lp jd i osv.

Eaa blev den T ing med meget Klpgt 
Underspgt;
B lo t ved et Blik 
Man Klarhed fik 
Paa en Prik.

Skoma'ermester lp jd i osv.



En Brand'vinsmand, som t i l  hver Brand 
Bragte Vand,
Har i en Rus 
Bragt S p iritus,
Det gav B lus.

Skoma'ermester lp jdi osv.

Men da t i l  Hvile Sprensen 
Bragles hen,
En Skare stor 
Med Krans og F lor 
Sang i Kor: 

Skoma'ermester lpjdi osv.

Tag fat, v i Vand i  Pumpen faa.
Det stal gaa,
Med kraftig Rpst 
A f fulde Bryst 
Syng med Lyst:

Skoma'ermester lpjdi,
Skomager lpjdi.

Denne V e j, mine Erede, denne L e j! Der ser De 
selv, hvor forskrækkelig et Menneske kan komme afsted, 
for ser D e , at han drak mange af de klare, det maatte 
blive hans Sag, men at komme med S vo vlftik ftil i en 
saadan Affare, den var varre , og det var kaflesig 
en S tra f over ham, fordi han aldrig vilde betoenke 
Tallerkningen, naar han h-rte den gamle FernantS smcrg- 
tende Arier. Husk paa ham, min galante H erre, som 
stikker af der bag ved Bondemanden med den blaa- 
stribede Dest, og glemmer Fajandsen. Ho ho, mine 
Erede, nu kommer der en ny af fyrste S ort.



Uventet Bryllup.

Mel. Nu kan man blive giftet (LEgteflabskontoret).

Hr. Kragelund var kommen
Op i Halvtreds, —  han var saamoen
En Mand med M -n t paa Lommen,
Og dertil Pebersvend.
Nu sad han saa alene,
L i— la— lene,
Og sa'e: Jeg skulde mene 
Jeg keder mig, min Ben!

Men kan jeg ikke faa en Kone, som kan spadsere med 
m ig, saa kan jeg sgu da faa et Bybud til at holde 
i mig, mens jeg prpver paa at lpbe paa Skpjter 
ude paa Sortedamsspen. Frist M o d , Kragelund, lad 
Folk se, at en gammel Urtekræmmer ogsaa kan gaa 
i Tpjet.

^ T r i— tra— trak ham;
^  Han l^b, hvorhen det stak ham 

Og flcrbte Kragelund.
„Im m er med Hum pr!" streg Kragelund, men i det 
samme gik Bybudet forkert i Byen og lpb fprst imod 
en Enke og derpaa lige lukt med baade Enken og Krage
lund ud i en Vaage; Kragelund flap Bybudet og bed 
sig fast i Enken; hun omfavnede Kragelund toet og fast: 
der laa de nu og maatte troede Vande med hinanden 
om Halsen. -

Og mens de laa og svvmmed,
Skreg Folk: Der drukner vist et^Par!
Og Tusinder henstrpmmed.
A t se, hvad desse var.

Der var en farlig  Fnisen, 
Hvor Kragelund kom frem; 
Afsted et Bybud trak ham,

S nart saae man ham paa Isen 
Med Skpjterne, —  han lejed dem;
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Men Enken svarlig sukked,
S i-sa -su kke d ,
Mens Kragelund han mukked,
Og sproellede og fnpS.

Men Enken var en solid Kone; hun kunde ha'e Krammet 
paa Kragelund, —  hun havde loert at svpmme; hver 
Gang han gjorde for store Sproel, fik han en Dukkert, 
og saa sa'e hun, naar han fik Vejret: „Ta'en med Ro, 
Kragelund! De er saa balstyrig!" og saa blev de halede 
op paa en Stige. „Im m er med Humpr," sa'e Kragelund, 
men han flap ikke Enken fpr de vare paa det Tprre.

Hun mistede sin Brosche,
Og rysted som et Espelpv;
Folk hentede en Drosche 
Og begge ind de krpb.
Og hurtig vcrk de kprte,
K i— ka— kprte,
Det Bybud med de fprte,
Og saa to Herrer til.

„Hvor bor D e , Hr. Kragelund?" „ I  Grpnnegade Nr. 
22, 3die S a l!"  —  D er blev de alle kprt hen, thi Folk 
troede, at det var Mand og Kone. Kragelund brumme
de, men baade han oa Enken rystede af Kulde, saa de 
ikke kunde tale. Folk floebte dem op ad Trappen, og 
uden videre Omstændigheder fik de en Kone in d , som 
klcrdte Enken a f, og puttede hende i Kragelunds Seng. 
Im ens tog de fat paa ham, rev Kloederne af ham og 
puttede ham ned til Enken. „Holdt!" streg Kragelund 
og strittede imod. —  „Ingen Omstomdigheder mellem 
Mand og Kone!" streg Folkene. „Ned r KaSmerokken 
Med ham; han har allerede Feber!"

Ved Sengen Vagt de stilled,
MenS Bybudmanden blev kprt hjem;
Hvad ej de havde villet,
Det var nu flet med dem.
Tilsidst de sov som Stene,
S ti-—sta— Stene,
Saa lod man dem alene 
In d t i l  de vaagnede.
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„Det var en mcrrkelig Historie!" sa'e Kragelund, den 
Daa de havde Bryllup, for de blev naturligvis gifte, 
oa de to Herrer, som puttede dem i Kpjen, neml,g 
dHrr. Ferd. Ludvigsen og Peter Kjpge, var med; Enken 
kedder nu F ru  Kragelund. — „A a, hvor jeg flammer 
m ig." siger hun. —  „ J a . M utter, men du svpmmer 
brillant, det var vor Redning." Fru  Kragelund er en 
dygtig Kone i sit Hus savvelsom paa Skpjter; de ere 
begge Medlemmer af „Foreningen".s

To D p trr og to Sønner,
S i— sa— Spnner,
Hr. Kragelund belønner 
Fordi han plumped i.

Bare jeg var saa fuld som du

Mel. An der schSne blauen Donau.

Bare jeg var saa fuld som du,
Saa var jeg glad og lystig n u !
Tanker jeg stille, naar jeg ser 
Saadan -n tprstig Kavaler;
Naar han med S m il og Sang kan glemme 
Kummer og V rpv l og vranten Hu,
Sukker jeg tid t med sagte Stemme:
Bare jeg var saa fuld som du!

Bare jeg var saa fuld som du.
Hvisker jeg tid t, naar sent endnu 
Jeg ser en Gast at dingle hjem,
S a lig  og glad og ligefrem,
Tung i sit Hoved, let i S indet,
Verden er han« — forstaar du nu?
Rusen er agte —  vak med Skinnet:
Bare jeg var saa fuld som du!



Bare jeg var saa fuld som du.
Sukker jeg hpjt, hver Gang jeg nu 
Selv har en S nart, men ser en Ven, 
Som er i Rusen sovet hen, 
Drømmende sig saa rig og mcrgtig 
Som en Monark saa stolt i  Hu,
Hvor du er tryg og hviler prcegtig, — 
Bare jeg var saa fuld som du!

Bare jeg var saa fuld som du,
Som sidder der saa let i Hu,
Kys kun dit G las og kys din Skat, 
Ja, du har faaet Lykken fat.
Mangler der lid t, nu vel, saa drikker 
Du dig en to— tre G las endnu.
Hvor du er fr i og glad og sikker! 
Bare jeg var saa fuld som du I

Bare jeg var saa fuld som du,
Der vender hjem saa let i Hu, 
Lommen er tom, men du er fuld, 
Splvet har du flabt om t i l  Guld.
O, hvor du smiler, hvor du svoever, 
Gadedj-rsn-glen la'er du nu!
Ak fra mit Bryst sig Sukket haver: 
Bare jeg var saa fuld som du!

' l!" i

Den Danselystne.

Mel. En Fuglesanger ser I  her.

Juchhej! En rigtig lystig DanS 
Den kan endnu jeg ta'e med Glans, 
Den faar saa let man hertillands. 
Helst med en lille  G lut tilmands.



M in  f-rste Skrak «r ongefar 
En Ligtorn — uh, lad bare v a r '!  
Saalange jeg en Dans mig ta'er, 
Ladatjuk, tjuk, tjuk, huhej, min Fa'er,
Er Verden lys og Luften klar,
Ladatjuk, ej Sorg jeg har.

T i l  Dans blev Mennesket jo skabt,
Og mangler den, gaar Gladen tabt.
En Balsal er et Paradis —
Et jordisk — ja  naturligvis.
Og Damerne er Engle, hm,
Ja , for det meste, st'er jeg Dem I 
Saalange jeg en Dans mig ta'er etc.

Og fluide jeg i Krigen gaa 
Og der maafle en Kugle faa,
Saa helst i Armen, maa jeg be'e,
M it Ben — nej, lad det aldrig fle.
Dog ryger Benet —  ligefedt,
Saa danser jeg, min S ja l,  paa et. 
Saalange jeg en Dans etc.

I fa ld  jeg fluide blive gift 
—  Om Dansere er altid R ift! —
Attest fra Dansepvelsen 
M in  Kone bringe skal fin Ben!
Og gror da Torne paa vor Vej,
V i danse over dem, juchej!
Saalange jeg en DanS etc.

Har paa en yndig Brud du Kik,
Saa hpr mig blot et Ojcblik,
Hvis M utter siger nej, da skal 
Du invitere dem t i l  B a l.
Men dans ej med den Smaa, min Bro'er 
Nej, hang blot i med Svigermo'er :



Naar hende flink t i l  DanS du ta'er, 
Ladatjuk, 1juk, tjuk, huhej, min Fa'er,' 
Den Datters Haand du faar som Svar, 
Ladatjuk, den Sag er klar.

Frieriet i de Stramme.

Mel. Paa'en igen, Ferdinand Ludvigsen.

Spren var otte og tyve Aar:
„S e  nu du snart en Kcrrest faar," 
Sagde hanS Tante, „skynd dig dog, 
Vcer intet spile, bange Skrog.
Der er nu Frøken Ernestine,
Hun er jo netop af de F ine/
Det er en Kone for dig.
F r i du kun der —  du faar ej Nej."

S -ren  trak Kistekloeder paa,
Og i et Spejl tilfreds sig saae; 
Smurte Pomade i sit Haar,
Og af „Colognen" stjal en Taar, 
Benkloederne var lovlig  stramme, 
Eller, hvad der jo er det samme,' 
Spren var lid t for tyk,
Ellers var hanjfleHikke styg.

Frem i de Stramme tripped han. 
Meldte hos Frpknen sig paa Stand, 
Der var just Selskab,, men-han var 
Ikke forknyt, den Sag er klar. 
Omsvpb og Snak han ikke yndte,
Han hangte straks i og begyndte: 
„Frpken, jeg elsker Dem, ja, '
Skal det saa vare vos To, bva '!"

2*



Og, som han taled disse Ord,
Bojed han sig helt dybt mod Jo rd ;
Men nu blev hort et salsomt Knald,
Det blev Hr. Sorens Elskovs Fald. !
Ak, da han bukked i de Stramme, ^
Revned de lige med det samme 
Tvers over Bagen, o ve, ;
Det var et radsomt Syn at se I

Damerne daaned som sig bor,
Soren gik rent fra sit Humor,
Bukked' undskyldende, men ha!
Det blev just Revnen storre a'.
Herrerne kvalt« deres Latter,
Frokenen grad, og —  ja, De fatter 
Situationen var ej <
G od for den stakkels Frier, nej! '

TauShed der hersked. A lt var tyst, !
Det var en T u r, „ej b lot t i l  Lyst", «
Syren forvandt dog snart fin Skrak, '
Tankte: „N u  er du ganske vak!"
Pludselig aabnrS hastig Doren,
Hvem der stak a', ja  det var Spren,
Han lo, da det var forbi.
Men gaar ej mer paa Frieri.

------------------------------------------------------  j
i

Hundesiagteren. !
_____ i

l
M el Ju lia , Ju lia , hopsasa. l

Ju lia , Ju lia , Ju lia , J u lia  hopsasa,
Ju lia , Ju lia , Ju lia  hopsasa,
A t spis« Hundekotelet,
Det er nu fle t- ingen dejlig Ret,



Og desformedelst nu, min Ben,
V i synge om Hundeflagteren.

V i veed, al der blandt Slagterne finde- skrækkelige M iS- 
doedere. Hvad mener De om Jpdeflagterne, der altsaa 
stagter Jpder, og Bondeslagterne, disse H-jremcrnd. der 
hemmelig slagter Bander, oq den allervcerste S ort, 
Landsbyslagterne — uf, og Landstagterne. om Forladelse, 
Bismark! — Men at vi skulde saa en Vise om Hunde- 
lagteren, nej, det havde jeg ikke regnet ud, og derfor 
iger jeg:

Ju lia , Ju lia , Ju lia  hopsasa.

Han gik saa lumsk og snuste om,
Med Lunge i Lommen, og naar der kom 
En Hund, saa sa'e han: „Komse da!
Kom Moppe!" — For Lungen den holdt de a'.

Saa holdt han Lungen for deres Ncese og de store B ul
bidere sjokkede med og tcenkte: „Den staar paa Steg!"  
Men au, det var Hundesteg, den stod paa, og naar han 
fik dem lokket med hjem, saa vupdi, var de lige til 
Slagteren. Han aav dem lidt Blodrensende i Form af 
en Kniv, og en Time efter var de bleven t il Bedek-d 
og kostede 50 Pre Pundet.

Ju lia , Ju lia , J u lia  hopsasa.

Saa tog paa Nakken han fit T rug,
Og solgte t i l  alle, der havde Brug,
Og sa'e: „D e t rare Bedekpd,
Det smager saa yndigt t i l  Hvedebrjd."

Dg han var frcek nok, Karlen, til at gaa hen til Kammer- 
raad Bentsen, hvis Hund han havde stjaalet og slagtet, 
og Kammerraaden fik to Keller og aad trofast sin egen 
,,Trofast" til Middag oa sa'e: „Naar den S lagler kommer 
*gen, saa.k-b mere, for saadan m -rt BedekDd har jeg 
aldrig smagt!" Det drak han et P ar GlaS V in paa 
ag sang:

Ju lia , J u lia , J u lia  hopsasa.

Og Frpken Thora- „M y lo rd ", som 
Var dejlig dre-seret, paa Bordet kom



Hos Frpknen selv som Kotelet,
Og Frøkenen sa'e: „Hvilken dejlig R et!"

Hun spiste sin egen „M y lo rd " ; den var dresseret, men 
det kunde hun ikke smage, det har hun selv sagt bagefter.

Ju lia , Ju lia , Ju lia  hopsasa.

D a alle Hundene blev voek,
Saa blev der blandt Ejerne grulig Skrcrk,
Og Hvermand stod saa fa lt forleg'n,
For ser De, de havde jo dog lpst Tegn.

Slagterens Kone var driftig; hun lavede Ragout af de 
smaa Stykker, men det skulde hun inte ha' gjort, for da 
Spgningen blev saa stcerk, var hun ikke rigtig forsigtig, 
og derfor traf det sig, at Skomagermester Flpjberg en 
Dag fandt et Hundetegn i sin Ragout, og det var det, 
han havde lpst til sin egen Hund. Saa blev den opdaget, 
Slagteren og hans Madame kom i Kasmerokken.

Ju lia , Ju lia , Ju lia  hopsasa.

Jeg har jo selv set hans Portroet,
Og Konen var med, —  ja tcenk hvor flet,
A t flaa de spde Mopper smaa.
Og „P erle " og „Lady", for M pnt at faa.

D et er naturligvis foregaaet i B erlin ,'og  Bismark stal 
have indstillet Karnmerraaden til et Orden, fordi han 
maatte cede sin Hund, Nogle siger, at det er af Gloede 
over, at Ministerens egne Hunde ikke blev stjaalne fordi 
de ikke var fede nok.

Ju lia , J u lia , J u lia  hopsasa.

Jeg skriver stadig Vers 
Paa kryds og Ivers,

Mel. M it Navn er Rasmus Taa.

Landlig Ro.



Snart A lvor, snart Kommers, 
: M it Navn er Pers.

T ra lla la .

Men Gaden, hvor jeg bor.
Er fuld af Stoj,
Der br-les hojt i Kor 
Og rumles, fj- j!
Rum, brum, brummerum.

Saa pakked jeg i Fart 
M in  Rejsescek,
Og toenkte: Det er klart,
A t du maa virk.
Vcrk, vcrk, voek, vcek, vcrk,

Hos Gaardmand Ole Lars 
I  Karleby,
Der fik jeg mig en Plads,
Et venligt Ly.
T ra lla la .

Der kunde skrives Vers 
I  landlig Bo;
Der var ej Bykommers,
Men Landsbyro.
Jo, jo, den var go'!

Men straks den surste Nat 
Jeg fik ej B lund,
Paa en Koncert tog fat 
Vor Lcenkehund.
Vov vov vov vov.

Jeg laa t i l  Morgengry 
Saa ppnsende.
Da l-d  det: Kykliky 
Fra Hansene.
Duk, duk, kykliky.



D it VerS du strive maa 
Bag Huset hist,
Hvor Svinene de staa,
I  Ro, jo vist.
P f -s - f  -f.

For Pokker, jeg maa ud 
Bag HaSsene,
Men der, du gode Gud,
Skreg GceSsene:
G<rk, gcrk, gak, gak, gak.

I  Hast jeg kom derfra 
Og satte mig 
I  Engen, men hu ha.
De Faar de streg:
M a — ba, mce— bcr.

T i l  Marken soer jeg vcrk 
I  ilsom Gang,
Men toenk Dem der min Skrak, 
Da Koen sang:
Bu— b>»— bu— b -l

T i l  Laden l-b  jeg ra fl,
Men ak, nej der 
De paa Maflinen „tast",
Uf, nej lad va r';
Bum bum bummelommelom.

Ved Byens Gadekar 
Jeg sat mig hen,
Men Drengeflokken der 
Jo kunde den:
Thing thingeling for MaSsa ting.



Men var det Skoletid 
Og de var vcrk.
Kom LEnderne herhid 
Med muntre Kvcrk:
Rab, rab, rab, rab, rab.

Jeg t i l  mit Kammerlil 
L-b som besat,
Men der var snart paa S p il 
Den Pokkers Kat:
M jau , mjau, mjau, mjau.

T i l  K-kkenet jeg trak 
B landt Piger hen,
En Faarekhlling, ak,
S trvg  lpS paa den:
P ip pip pip pip pip!

Og saa ved Aften, ja .
Tog Rpgteren 
T i l  sin Harmonika 
Og trak i de«:
D i— di— d i— d i— di.

Den Landlighed var flem.
Og ej t i l  Gavn,
Jeg i en Fart tog hjem 
T i l  Kjobenhavn.
T ra lla la la .



Det er en kold En.
(Bekendt Mundheld).

Mel. En Sm aafugl gynged paa Lindekvist.

„D e t er en kold En" om Vinteren 
Naar Garden hen skal gaa, min Ven,
Ved S lotte t og spille op med den:
Traradera traderada.
Den strcrnge Kulde gi'er Messingsmag,
Og den maa helst skylles bort hver Dag,
Tre Snapse bag ester gi'er Behag,
Musiken st'er: „ D e t  v a r  en kold E n !"

En Frier lister ved Asten lyst 
Med Elskovs Lyst t i l  Thoras Bryst,
Skpndt det er mprkr, har han dog den Trpst, 
A t han skal nok hitte Vejen.
Men han gaar fe jl: fra en Kone saar 
Han en Spand Vand over Hud og Haar: 
Han sjokker bort, ak den Fryd var kort,
Han mumler: „ U f ,  det  v a r  en kold E n !"

/

En Dame lpber paa Skpjter let,
Saa poent og netlog saa adrcrt,
Men glider fejl, og hun gi'er et Sprcrt,
Og Plump! gaar Isen i Stykker.
Den Sksnne bliver flet ikke glad,
Da hendes Bagdel faar dette Bad,
En Mand, den Rad, stod og smilte a'ed,
Og hvisked: „ D e t  v a r  v i s t  en ko ld  E n !"

En LEgtemand gaar fra Gilde hjem.
Han vakler frem, hans Rus er flem,
Vel fryser det grulig glubsk, men hvem 
Har SanS med B lyhat for Kulden?



Ved Doren v il han la ' Naglen frem,
Au, den er vcrk, den er gaaet Glem:
Paa Gaden gaar han t i l  Klokken fem: 
„Hor, Mutter, det var s'gu en kold En!"

Den Krig den var rigtignok lid t varm, 
Der var Allarm og Tyrkens Harm 
Var roedsom —  grumt fortes i hans Arm 
Hans Svoerd —  ja han gav nok Rollen. 
Men Russen rykkede slot derhen,
Og dem, han fanged, ak, ja min Ben,
De bleve sendt t i l Siberien,
Og I  kan tro, det var en kold En.

J a  saadan gaar det tidt med Allarm,
Og S to j og Harm! men jeg er varm;
S t i l  derfor hen i min Vindueskarm 
En Bajer, en af de kolde.
Saa ler jeg rolig af S tp j og Sprcrl,
Jeg tommer Flasken med torstig Sjcel,
Og mens jeg la'er mig det smage vel,
Jeg synger: „A h , det var en kold E n !"

Hr. Blaesenbergs F rie ri

Mel. Skomagermester.

Hr. Blcesenberg han pynted sig, 
Han vilde ud at bejle.
Han sa'e: Nu maa du fine dig, 
Naar du ftal paa Galej.
En dejlig Enkefrue bor 
I  Pederhvidtseltsstrcrde,
Hun har en Datter, som jeg tror 
Er yndigst paa vor Jord.



Frisk Mod, Peter, du gamle Gavstrik! Men en Forcering 
maa Pigebarnet ha', s. EkS., ja lad os se! og Blcesenberg 
forsvandt i Dybet hos en Urtekroemmer og kpbte en 
stor Flaske Lugtevand af det billige t il 2 Kroner for 
halvanden Poegl. Og han tog med det samme en lille  
halv Flaske Gammelrom i den anden Lomme, den vilde 
han gasse sig med efter Frieriet.

Vupdi, vupdi, vupdi, vupdi,
Skyndte han sig t i l  Pigen hen.

Han tra f den Smaa og straks han sa'e: 
M in  spde lille Pige,
Jeg elsker myrderlig, ha ha!
Skal vi saa giftes, hva'I 
Her har jeg rare Ting t i l  dig!
Saa tog han frem en Flaske,
Se denne her, forsmaa den ej,
Jeg kpbte den t i l  dig, —  S ju !

Kom, min dejlige Sukkerkrukke, og rcrk mig din yndige 
Ncese —  hva' beha'r. Hvad mener du om den, hva'! 
Lugt, stal du smage! — Men, mine LErede, det var fejl 
Hat, formedelst at Blcesenberg, det gamle Snpvl, havde 
grebet i den forkerte Lomme, og det var Romeren han 
havde faaet. Og da.han hceldte lidt paa hendes hvide 
Lommetprklcrde, streg hun: „ F § j, sikken en Brcendevins- 
stank! V il han rubbe sig, gamle Ncesehorn, pyh!"

Vupdi, vupdi, vupdi, vupdi,
V il han nu bare pakke sig.

Men Moderen hun lo saa smaat,
Hun lugtede t i l  Rommen,
Og sa'e: „D e r blev du hjulpen godt,
Men lad mig smage blot."
Saa tog hun sig en voeldig Dram,
Og sa'e: „D a  De er kommen 
Herhen, yar det saamcrnd en Skam 
A t vcrre mod Dem gram. Ja

Det er en meget god Kolonne, du Gamle. Den kan jeg 
ogsaa li' et P ar af om Aftenen —  jeg mener saadan en 
Damesnaps paa en halv Peegl. D a  Tpsen ikke vil gaa



paa Limpinden, flal vi to Gamle saa ikke flaa vore P jalter 
sammen, og la' Prcesten smcrkke vos sammen, saa kan 
vi saa rart sidde og tyre Kolonne om Aftenen.

Bupdi, vupdi, vupdi, vupdi,
Kys mig, du sode Blcrsenberg.

Han kløede sig bag Pret lidt,
Den glade Bloesenberre,
Saa sa'e han: „D e t er lige fedt.
D a Fejlen nu er flet.
Saa kom, du gamle Fiemo'r,
Jeg mener, den er voerre.
Og AEgteflabetS Lykke, tror 
Jeg, bliver lige stor."

Og saa tog de straks fat paa den behavelige Del as 
Festen og drak hver eneste Draabe af Flasken. Og da 
Datterens rigtige Kcereste kom, sendte de ham hen og 
byttede Ole Kolonnen vcek for en Flaske Rom. Saa blev 
de gift —  sikken en S v ir !  Og de Gamle lever brillant 
sammen og skoendS kun naar Flasten er tom. Men naar 
Folk sporger M d. Blcrsenberg, hvoraf hendes Ncrse er 
saa rod, svarer hun altid : Det er fordi jeg bruger af 
Min M ands Ole Kolonne, den er saa stcrrk. Og saa gaar 
vi igen med den dejlige Fajandse-Tallerkning, det er i 
et velcedigt jSjemed. for det er til den gamle Fernant.

:,: Vupdi, vupdi, vupdi, vuppdi.
Visen er endt og Halsen to r . :,:

Husk paa Petrine!
En uhyre sandfcerdig Arie om, hvorledes den flakkels 
Petrine blev aift den ene Dag og allerede den ncrste 
Morgen blev rnfam kasseret af et flrcrkkeligt Mandfolk.

Mel. Ju lia , Ju lia  hopsasa.

Petrine var en vakker Tos,
Saa smcrkker og smuk og magelos



Men der var rigl'nok ingen, som 
Ku' gcrtte hvorfra hendes Skønhed kom.

Men ser De, Hpjstcrrede, je g , den gamle Fernant, kender 
det; jeg veed, hvorfra den dejlige Kuler de Noser og 
Malkemad kom fra. Ho ho! Nu skal De hyre:

Julia, Julia, Apotheket kom den fra,
Ju lia , hopsasa, ja der kom den fra

En Kind saa frisk og rpd og sund,
Men det var naturligvis Sminke kun,
De sorte øjenbryn, de smaa.
Se kom der daglig lid t Svoerte paa.

En Aften mpdte jeg hende paa Trappen. „Em, Petrine," 
siger jeg, „du dejlige Smørblomst fra Gartner Hintzes 
Have, er det dig! Tank, jeg gaar netop og er saa 
flrcekkelig forlegen for et Kys i disse daarlige Tider!" 
Og saa kyssede jeg Pigebarnet i Mprket, skpndt hun lod 
som hun ikke vilde. Men saa smittede hun a f, og om 
Morgenen siger min egen Fiemo'er til mig: Men Gud, 
Fernant, du har varet i Slagsm aal, du er hel mingeleret 
i Ansigtet! — Ho ho! Evig G rin , da jeg ser mig i 
Spejlet, troede jeg, der stod en Malerpotte derinde, og 
saa var det inte andre end mig, der var bleven dekoreret 
af Petrine. Der sad vist for over 25 Pre Malning paa mig.

Ju lia , Ju lia , det var det varsle Kys, hu ha! 
Ju lia , hopsasa! Ja  hun smitted a*.

Om hendes lange Fletninger 
Kunde der skrives Beretninger,
Dem fik hun hos Frispren kpbt,
Og derfor sad de som de var stpbt.

Men Friseren sa'e altid, at det var h an s Haar Petrine 
gik med, for hun havde aldrig betalt de blpde Lokker.

Ju lia , Ju lia , det var Frisprens Haar, Hurra, 
Ju lia , hopsasa, der fik hun det,fra.

De Toender var som Elfenben,
Og toenk, der manglede ikke en.
Det kom sig af, hun tog dem a'
Hver Aften, for de var forlorne, ja.



Og Hoftepuderne og den trinde Barm og de himmelske 
Lcegge tog hun ogsaa om Astenen af, og la' dem paa 
Komoden, saa forsvandt den kpnne Petrine (hun laa 
paa Komoden) og den rigtige Petrine lignede en Dame 
as sat Alder paa saadan en 70 Aar.

Ju lia , Ju lia , og se, det vidste ingen a',
Ju lia , hopsasa, det var ganske bra'!

Hun var nu seks og tredive Aar,
En Aftenstund hun en Frier saar.
Og kort fo rta lt, de gifted dem,
Og Brudgommen sprte Petrine hjem.

Han kendte ikke den dybe Hemmelighed: han troede, hans 
Brud var en ftcer og dejlig Rose Og Petrine regnede 
ud, at hun nok hver Morgen skulde staa tidlig op og 
tage sine Dejligheder paa.

Ju lia , Ju lia , nu stal De hpre, hvor det lpb a '! 
Ju lia , hvpsasa, den blev gal, hu hal

Om Natten kom en Tyv derind
Og stjal hvad der var, hver Trcrvl og P ind,
Og Teender, Haar og Barm, o Skroek,
De laa paa Komoden og de blev voek.

Tyven troede, det var en Pengekasse, han reddede. Men 
det var Sager uden Vcerdi. Om Morgenen luftede Pe
trine om og kunde ikke finde sig selv igen, og hun havde 
dog lagt sig paa Komoden om Aftenen.

Ju lia , J u lia , aa, hvor hun groed og jamred, ja, 
Ju lia , hopsasa, hvor blev Stadsen a'.

Den Brudgom vaagnede og saae 
En gammel Kcrlling paa Gulvet gaa.
„Hvad v il du her, du gamle Snpvl,
Herut, og det straks, ellers gpr jeg V rpv l."

S tor Ballade! Han kendte ikke sin yndige Petrinemoer; 
hun vilde tage ham om Halsen. „Voek, du gamle Skrub
tudse," streg han, „inte komme med dine kolde Fpdder 
t mine varme Vestelommer. Hvor har du gjort af min 
Unge Kone?" —  Han klcrdte sig paa, og soer ud af Dsren, 
og kom ikke hjem til Middagmaden, desformedelst at



han straks rejste t il Amerika. Jeg stal sige Dem , han 
var lidt egen af sig.

Ju lia , Ju lia , sra det forlorne stak han a', 
Ju lia , hopsasa, ja han stak sgu a'.

Nu gaar Petrine ene hen,
Hun har ingen Teender og ingen Ven;
A f Haaret har hun altfor lidt,
Frispren v il flet ikke gi' Kredit.

Mine erede Damer! skulde nogen af Dem kende en 
Dame —  for selv har De naturligvis ikke en Smule 
Forlorent paa, — en Dam e, som har lidt Hofter og 
Haar og Tcrnder tilovers, saa hust paa Petrine.

Ju lia , Ju lia , send blot lid t og Tak stal De ha', 
Ju lia , hopsasa: glem det ikke, hva'.

Og alle de erede Damer, som ikke gi'er Partiet med For
lorent, ville behage at betcenke Tallerkningen her, —  jnu 
kommer den — : vcerS' artig , — Vorherre bevares for 
at ligne Petrine! Tak sta' De ha'! De faar en yndig 
Mand, og hvem der allerede har en, faar en dejlig Dreng 
med Smilehuller i Kinderne. Nu gaar vi paa med den 
aller-aller nyeste Arie!

En koerlighedsfuld A rie
om

D ing-D ang og S jing -S jang , 
og hvordan S tine, som var styg, rejste t i l  Kina, 
og der blev befunden at voere en Skpnhed, og 
blev gist med en rig Kinesergavtyv, som nu v il 
komme hertil med hende for at gpre Nar ad dem,

der kasserede hende.

Mel. Fuglen sit Pje lukker. 
Stine v a r fpdt paa Fyen,
Folk sa'e, hun var saa styg, 
Saa blev hun ked af Byen,
Og vendte den sin Ryg.



B ort drog hun t i l  det Fjerne, 
Skibet forliste dog,
Men hendes gode Stjerne 
Hende tit Kina drog.

Der saae man Lykken h-jne 
S ig  over hende snart,
Og hendes skcrve Djne 
Var der just noget rart.

Hun blev Bestyrerinde 
Straks hos en Mandarin,
Han syntes godt om hende, 
Sa'e, hun var grulig fin.

Hun kunde dejlig lave 
HanS Rottefrikasstz,
Hun s-rged for hans Mave 
Med Snegle i Gele.

Hun laved Fiskefinner
I  Fuglerede-Saus,
Saa han fik tykke Kinder
A f al den megen Smaus.

»

Han kaldte hende S jing-S jang, 
Og sa'e: „M in  egen TpS, 
Kom, kys din egen Ding-Dang, 
For du er mavelpS."

Saa fik hun lange Negle, 
S nprliv  paa Benene,
Og blev en yndig Kegle, 
Snubled paa Stenene.

Stikbakken paa sit Ho'de, 
Dynevaar fik hun paa,
Viste, —  ja Folk de gloede, 
D ing-Dang han sa'e b lo t: Aa!



Saa blev med Tusch hun sminket, 
D ing-Dang han sa'e; Fut Fu t!
Glad han t i l  hende hinked,
Og hvisked: „P u t ka pu t!"

Det fluide bare sige:
„S ka ' vi saa gifte vos,
Saa sig blot t il,  min P ige!"
Stine hun sa'e: „J a  Koss!"

Nu blev der drukket Thevand,
Broendt Guld- og Sølvpapir,
Allersidst fik de Skevand,
Det var en Bryllupssvir.

Nu har hun voeret loenge 
G ift med den rige B jprn,
Og hun har Gods og Penge,
Og tre Kineserbarn.

Nu v il hun hjem t i l  Fyen 
Og vise al sin Stads,
Der bliver S jou i Byen,
Der bliver stor Gallas.

Og varer Rejsen lcenge,
Og Mpnten mangler dem,
S i'er hun: „V i kan for Penge 
Nok la ' vos vise frem."

Piger, o hvilken Lykke,
A t der et Kina er,
Dersom I  her er stygge,
Saa er I  k-nne der.

Og vcrS'artig! V i samler paa Frimcerker t i l  
at kobe Kineserbarn fr i for! De Erede, der ikke 
har Frimarker hos dem, behave at loegge kontante 
Skillinger t i l  at lpskpbe den gamle Fernant for 
dolig Humpr og Pengesorger!



Jeg si'er der t i l  min Mo'er
eller

den fjollede Sidse, der pudsede Pebersvenden.

Mel. Skomagermester lpjdi.
D a Sidse kom t i l  Kj-benhavn,
Saa kom hun t i l  at tjene
Straks hoS en Pebersvend, hvis Navn
Var J-rgen Peter Ravn.
Han var saa kcrlen, og hans Ord 
V a r: Kys mig s-de Pige!
Hun sa'e: „Jeg si'er det t i l  min M o 'e r!" 
For hendes Dyd var stor.

H o, ho! toenkte Pebersvenden, det er den rene Uskyld 
- -  aa hvor saaqan Bondepiger dog er fjollede! Jeg 
har aldrig villet gifte m ig, skpndt jeg er en Mand paa 
40,000 Kroner, men de københavnske Piger er nogle foele 
upaalidelige Skabninger. Nej, her er et Guds Ord fra 
Landet —  hun kender Pinedpd ikke til det Ringeste.

Hejsa, lystig, gamle Stpder,
Nu stal du ind i Gloedens Havn,
S na rt som Mgtemand du mpder 
Strunk, Jørgen Peter Ravn.

Og saae han hende, straks han soer 
Afsted og vilde kysse,
Hun sa'e: „Jeg  si'er det t i l  min Mo'er 
Og t i l  min store B ro r!"
Hun var saa dum, men han var klog,
Han trykked hende koerligt 
I  Armene; hun lo, det Fjog,
Og dumt med Armen flog.

Tilsidst blev Pebersvenden rigtignok temmelig noergaa- 
ende, for en Aften, da de kom hjem fra T iv o li ,  blev 
han altfor koerlig, saa at Sidse bagefter groed og sa'e: 
-3eg si'er det virkelig til min Mo'er!" Men Ravn grinte 

sa'e: „Jeg har 40,000 Kr. og jeg mangler blot dig 
" l  Kone — stal det vcrre voS Lo, Sidse! Maa jeg lade



lyse for os!" Hun lo saa fjollet og sa'e: „Ja, men jeg 
si'er det t il  min M o'er!"

Hejsa, lystig, man kan kende,
Hun er uskyldig som et Lam,
Hvis jeg ikke gifted hende,
Var det saagu en Skam.

Saa blev de gift, den Fryd var stor,
Aa, hvor var Ravn dog kcelen;
Hun sa'e: „Jeg si'er det t i l  min M o 'e r!" 
Han lo ad hendes Ord;
I  fjorten Dage gik det godt,
De var saa lykkelige
Han tcenkte: Ja, der har jeg faa't
En rig tig  Askepot.

Men saa en Dag bliver der ringet paa Dpren, og da 
Ravn lukker o p , staar der 4 Koner hver med sit Barn 
paa Armen, tre Drenge og en dejlig Pige! — „Hvad er 
det?" siger Ravn. —  „Det er Sidses fire Vprn," siger 
de, „vi v il inte ha'e dem langer, for hun har holdt op 
at betale til dem." „Hpr Sidse," siger han, „er det 
d in e  Unger, og du har gaaet her jog spillet den Uskyldige 
— jeg stal knuse dig." —  „ J a , men jeg si'er det til 
min M o 'er!" —  „Sig du ad Helvede ril —  det skulde 
du sgu ha'e sagt fprend jeg giftede dig. Hoem stal nu 
forsprge alle de Unger?" —  „Det stal sgu d u ,"  sa'e 
Sidse og lo fjollet.

Hejsa, lystig, tag dem alle.
Der kommer vist to—tre endnu,
Det kan Svineheld man kalde.
S ig  mig, hvad mener du?

Ja  Ravn blev gal i sin Kalot,
Nu saae han, han var pudset;
Skpndt Sidse spillede Per Tot,
Saa regnede hun godt.
Men Ravn, den gamle Pebersvend,
Han fik nu Liv i Huset,
For Ungerne gpr stadig Spand,
Han morer sig saamoend.



Og saa har de allesammen taget Ordsprog efter Moderen, 
thi naar Ravn knubser dem, siger de: „Jeg sr'er det til 
min M o'er!" og saa kommer Sidse og gpr Spektakler, 
men ellers er hun ret skikkelig, og de kommer godt ud 
af det, for nu har Pebersvenden noget at tcenke paa og 
bruge sine Penge til.

Hejsa, lystig, men forbandet 
Skal man se til, den Sag er klar!
Den Uskyldighed fra Landet,
Den er ej altid ra r!

Den koere Dans

Mel. Hver Morgen rejste jeg min Krop.
(Jch bin ein Schneider, w it, w it, wit).

Fprst i Kontoret, hvor jeg var,
Jeg skrev kun lid t, men dansed.
Ib la n d t Kolleger blev jeg Nar,
Fordi jeg ikke standsed.

En Dag skulde jeg bringe nogle Dokumenter ind til 
min Chef. Jdetsamme erindrer jeg en Kankan-Melodi, 
Men glemmer mig selv, og begynder at danse. Chefen 
stod netop og drak sin Formiddagskaffe — rutsch! g?r 
jeg et Spring.

Han staar og stirrer ned og op,
Hej, tra lla la la la la la  la la.
As Roedsel taber han fin Kop,
Hej, tra lla la la la la ,
Den Dag blev mindevcerdig,
T h i jeg —  ja jeg var foerdig.

Jeg blev forlovet med en bund
rig, ung og dejlig Pige;
A t det var heldig, v il med Grund 
Enhver vel sagtens sige.

Di rejste til PariS : hendes Onkel var med. Pigen 
delte snart min Begejstring for Dansen, og tilsidst



endte vi i bal madille. Men netop som vi vare ifcrrd 
med en livlig Kankan:

V i svang og sprang t i l  Sang og Klang,
Hej, tra lla la .
D a ser jeg Onkels Vraltegang,
Hej, tra lla la ,
Der stod vi nu bceved', —
Forlovelsen blev hoevet.

En anden Gang t i l  Brhllupsfcerd 
Jeg meldte mig hos Prcrsten,
M in  Elstede var rig , men tvcrr,
Dog, man stal elste Rasten.

Det v il sige: Ncrsten og det møntede S - lv t - j .  M in  
Forlovede havde averteret om en stille og sat LEgte- 
mage, og jeg meldte mig naturligvis. M in  Tilkom
mende tog mig ved Haanden med hen til Prcrsten: 
jeg stod som paa Naale, men alting var ved at gaa 
godt; jeg havde staaet stille i ncrsten 10 M inuter og 
Prcrsten var lige ved at klappe os sammen, da — o 
Skoebne! — sprller hans Datter i Vcerelset ved Siden 
af en ulykkelig Kanton. T i l  Prcrstens og min F o r
lovedes S kra l begyndte jeg at danse:

F-rst svang jeg Prcrsten, saa min Brud,
Hej, tra lla la,
Jeg sprang, ind til jeg blev sat ud,
Hej, tra lla la ,
Farvel, de s?de Dage,
Bort flp j den gamle Mage!

Ja , saadan gik det altid mig,
Den DanS den var min Skade,
Men nu har jeg en Levevej,
Den stal jeg ej forlade.

Jeg er for øjeblikket Danselcrrer med 2 Elever —  
den ene er min VcrrtS Spn —  det gaar af paa Hus
lejen. Den anden er min SpisevoertS Datter — Prosit! 
Men det kommer nok. Saa forlover jeg mig med en 
halvgammel Skomagerdatter; Svigerfader kan da nemt 
sorsaale mine Støvler, som jeg flider temmelig mange af.



rrd Jeg finder nok en Brud, ja vel. 
Hej, tra lla la ,
Og lige kvik i Sorg og Held, 
Hej, tra lla la .
Jeg danser med min Pige 
Lukt ind i Himmerige.

Lappetorvet.
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Mel. Hvad er vel et Men'fle, naar Pungen er flpj.

Kom, Petersen, kom, du maa kpbe en Gang 
En Hat, dertil har du jo loenge ha't Trang,
Se her/ Lappetorvet, her kpber jeg tidt,
Her er alting, kun ikke Kredit, ,

Her er Hatte uden P u l,
Her er Dprslag uden Hul,
Her er Kopper uden Hank 
Og Terriner med Skavank.
Her er Frakker uden Foer,
Her er Sporer uden Spor,
Her er Kjoler uden L iv,
Her er Skafter uden Kniv.

Ja, le kun, min Ven, men naar Menten du har, 
Kan du faa dig en Kone saagar.

Ja der sidder Enker, som mangler en Mand,
Og der sidder Koner med praktisk Forstand,
De d/rjer i Vinterens Kulde, ak ja,
De er glade, kom kpb, v il du ha':

E t Par S tdvler uden Bund.
Og en Dukke uden Mund,
Se, en Gryde uden Ben,
Og en Rok uden Ten.

3

j.

t



E l Par B rille r uden G las,
Og en hullet Hp-Madras,
Og en Strpmpe uden Hcrl,
Og en Kasse uden Fjcrl.

Og fr i saa t i l  Konerne, de har Humpr,
Og kpb dig en Hat, som du bpr.

De sidde i S torm  og de sidde i Negn,
Og tidt er de for en Kop Kaffe sorleg'n;
Lad os kpbe, saa faar de den varmende Taar, 
Her er Mpnt, de den ikke sorsmaar.

Ksb en G uitar uden Streng,
Og et Stykke af en Seng,
Og en Dyne uden Vaar,
Og en Muffe uden Haar,
Hee en Trpje uden Knap,
Et Par Bukser med en Lap,
Her er Ure uden Vark,
Og et Stykke af en Sark,

M in  Ven, tank paa hende, som har lagt den a'. 
Og kpb den for min Skyld, —  aa hva'!

Du venter, nu vel, saa stal jeg kpbe vak,
Der har vi en Pude, som mangler Betrak,
En Handske; den mangler jo Fingren« blot,
Ja  ja, lad nu det vare godt!

Her er Ryggen af en Vest,
En Stump Vokslys fra en Fest,
Her en Plante uden Rod,
Og en Lampe uden Fod,
Her et Bogbind uden Blad,
Her et Stykke af et Fad,
Her en Npgle uden Kam,
V a r saa artig, Madam!

Tank, her kan De kpbe et Udstyr for L id t,
Men husk paa, vi gi'er inte Kredit!



Hvad der skete ved Ellens Bryllup
paa Amager.

Mel. Hvis jeg var kejser en eneste Dag.

Frem, mine Venner, med Bolle og Glas, 
Frem med en Guitar og Noder!
En har Tenoren, en anden har Bas,
Du er i  Koret, min Broder!
Genlyd skal Loftet og Vaggene gi'.
Bassen en Revne skal runge deri.
Jeg v il fortalle, hvorledes det gik 
T i l  ved et Amagergilde!

Ude i Ullerup skulde der staa 
Just paa en Søndag et Gilde;
A lting var fardigt, thi Store og Smaa 
Have havt nok at bestille:
En maatte pille Kartofler og En 
Maatte fra Klipfisken pille hvert Ben;
Det var et Gilde, og det maa man tro. 
Rigtig et Amagergilde.

Der var nu mange Ting, kogte og raa, 
Krasrsuppe lavet paa Skanker!
Klaus holdt da mest af ved Skanken at staa, 
In d t i l  han selv laa for Anker;
Jens havde Bryllup, Jens Hansen, og saa 
Ellen, og derfor mon Gildet nu staa.
Det var et Gilde, og det maa man tro, 
R igtig et Amagergilde.

Men som man sidder og spiser i Ro, 
bavner Jens Hansen sin Kone:
»Hej, hvor er Ellen, hvad ftal man vel tro? 
Borte er ogsaa M ad- Krone!"



Det var da graSseligt, Selskabet lom 
Ganfle i Opror, og Stuen blev tom.
Det var et Gilde, og det maa man tro, 
R igtig et Amagergilde.

Nu blev der gcettet og snakket og ta lt 
Om den velsignede Kone —
Fanden har Fingeren med overalt:
En havde set hende drone;
Godt var det, at der flet inte var Band, 
Uden i Stalden i  GaardskarlenS Spand!
Det var et Gilde, jo det maa man tro ,/ 
R igtig et Amagergilde.

Brudgommen bandt« og vendt« sin Skraa,
Ak, men hvortil nytter Banden?
Spgt blev der ogsaa i skjulteste Vraa,
JenS misted nasten Forstanden;
Nu var kun Loen tilbage, men da,
Kommer Mads Krone og Ellen derfra.
D r  havde gemt sig for Lpjer —  nu ja l  
Det var jo Amagergilde.

Bleg griber Brudgommen Ellen ved Arm, 
I le r  med hende t i l  Stuen;
Geesterne stirred, han fnyser med Harm 
Haaret sig rejser med Gruen.
JenS greb en Kniv, hvoraf Saucen end flod,
Jager den dybt i ---------et OttepundS-Brpd,
Raaber: „M in  Snut, hvorfor spiser du ej, 
S ig  hvorfor har v i da Gilde?"

Pige, o vogt dig sor Falskhed og E v ig !
T ro  mod din Mand stal du veere;
Marker han Uraad, da straffer han dig, 
Skrpbelig er jo din 2Ere!



Ej altid rammer i B r-det hans Kniv —
Doenk, om den traf dig og endte dit L iv , ------------
Frem, mine Venner, med Bolle og Glas,
Nu ville v i holde G ilde!

Hvorlunde Toren lob Fastelavn.

Mel. Hr. Madsens Vise.

En Aften, det var ved Fastelavn,
Da sad i Kafeen, hvor gerne jeg plejer 
At komme, to Venner saa ra rt ved en Bajer, 

Og Spren det var den EneS Navn.

Im ens nu de drak og drak igen,
Saa siger den ene og smiler saa smørret:
»Gi'er du Fastelavnsris? For dersom du g-r'et, 

Saa gi'er jeg en Bolle Punsch, min Ven!

D u veed jo nok, hvor det er jeg bor; 
Jmorgen! hvis du mig i  Sengen finder,
Saa gi'er du mig R is, og du Bollen vinder!" 

Og Spren han sa'e: „D e t er et O rd !"

Saa tid lig  han muntrede sin Krop;
Det var endnu markt, da t i l  Vennen han traved 
Med Riset i Haanden og lumskelig raved 

Saa stille og lyst ad Trappen op.

r,: Han spgte og fandt en D ar tilsidst.
Og da nu Hr. Saren var fiffig som Pokker,
Saa gik han derind paa de bare Sokker,

Og det var jo ingen daarlig List.



Nu gotted han sig saa inderlig:
Han fsler i Sengen og hvisker og fniser:
„D u  sover endnu!" og han klasker og riser,

Da lyder et Fruentimmerflrig.

A f Angest han ncrsten faldt omkuld,
Han hastig v il flygte, det Hele han fatter.
Han er gaaet fejl, og Etatsraadens Datter

Har faaet en rig tig  Ende fuld.

Forvirret den fejle D ^r han naaer:
Men pludselig faar han et Dunk i Ryggen,
Han er lpbet lige lukt ind i et Kokken,

Hvor Pigen i Underklokke staar.

Hun daaner og skriger h - jt Gevalt;
Han raver omkring og er ncerved at falde,
Og troeder tilsidst i en Vaskerballe

Med Vand i, nej, det var dog for galt!

Nu blev der i Huset ret Hurn-r;
Beboerne troede, at Hytten den broendte,
Og meden- en Dreng maatte Jagtspr^iten hente,

Fandt Spren tilsidst den rette D -r .

Han rendte, hans Fodder gjorde Gavn, 
Det var som om Vinden i Luften ham fsrte.
Han lpb, saa han noesten var foe'rig at styrte,

Jo, det var at l-be Fastelavn.

Og Vennen, han saae den stakkels Fyr, 
Han grinte saa Taarerne kom ham i Pjet,
Og raabte: „Naa Spren, der gik du i Tpjet!

Gaa aldrig paa flige Eventyr!"



^  Hans Støvler log Pigens Ven og lo! 
Men Bollen, — da Syren nu ikke sikhen, 
Saa tcrnker jeg, vi kan i Aften drik'en.

Ja  vi kan vel gerne drikke to!

Det bliver elleve Kroner.

„H vor lindrer nu min S tjerne!" 
Sang hun i Teltet ymt,
„Jeg tidt har i det Fjerne 
Om Deres Ansigt drym t!"
Jeg saae de ryde Kinder,
De stod i Sminkens Glyd.
Jeg udbryd: „Aa, jeg finder 
Dem ganske roedsom syd."

Saa tog hun mig ved Hagen 
A lt med sin hvide Haand,
Og hvisled: „Kom ved Dagen, 
Da fcrngsler intet Baand."
Det kilred mig i Sjcrlen,
Jeg mydte noeste Dag 
I  Teltet, hvor hun kcelen 
Sad hoS mig med Behag.

Den svenske Punsch og Bajer 
Gyd Elskov i mit Sind,
En Trone intet vejer 
Im od en Rosenkind.
Jeg drak, imens jeg slynged 
M in Arm om hendeS Liv.
Og paa mit Kncr hun gynged 
I  salig T idsfordriv.



V i f-llte os saa unge,
Skyndt hun var tredive Aar, 
A f Fryd jeg maatte sjunge, 
Dog alt, ja alt forgaar.
Jeg slumred ind fra Troner 
Og Stads —  et P uf jeg fik: 
„D et bliver elleve Kroner!" 
Jeg betalte dem og gik.

Haeng i, haeng i !

Mel. Sengce—  Sengce— Sengoe—-halem.
<eller: Ju lia  hopsasa).

I  Kjpbenhavn er evig S jov,
S nart er den fin, snart er den grov.
Og der er Liv i Sjoel og Krop 
Naar Drengene de synge op.

S ju , Peter, evig S lag  i Frikadellen! P if!  Der er 
Hunr^r i Goeden.

Hcrng i, hcrng i, hcrng bare i !
Hcrng i, hcrng i, hcrng bare i!

Der kommer Sprpjten, der er I l d !
Assted den skynder sig dertil.
To hundred Drenge joller med.
Hurra, det er Gemytlighed.

„Hvor er Ilden?" — „Paa Hjprnet af Antoniegade og 
Blaagaardsstroede!" —  Paa'en igen, lad rulle:

Hcrng i, hcrng i, hcrng bare i!  osv.

En Mand med B lyhat tumler om, '
Naa det var godt, Betjenten kom.
Han ta'r ham pant i Krebsen, ha!
Og der er Drengene, hu rra !



Koere— vcere—  Hr. Betjent, De maa endelig inte tro, at ' 
jeg inte er fulv — eller hvad jeg vilde sige" —  „Naa, 
inarsch til Stationen." —  Op med Sangen, Drenge:

Hcrng i, hcrng i, hoeng bare i !  osv.

To Scelgekoner m?des, naa!
„D u  kyssede min M and!" —  Og saa,
Saa bu'er der Slagsmaal, den er spids.
Og Drengene flaa hurtig Kreds.

"Skal din gamle Kanon kysse min Mand?" —  „D in  
M a n d , Akeleje, — hce, har jeg inte foret ham med 
Brcendevin i 14 D age, hva'? — Der har du den, og 
den, og den!" —  S ju , Drenge:

Hcrng i, hcrng i, hcrng bare i !  osv.

To Skom'merdrenge staar og sla'S,
Der vanker Kl?, hu hej, Kuras!
Der bliver hentet P o liti,
Straks hundred Drenge stemme i.

"Skal du stcelde mig ud, du Begtygger, naar jeg kommer 
lned LErter til Svendene?" —  „Hva' siger du, S?ren  
Tyktraad?" — Ballade, hurrcr!

Hcrng i, hcrng i, hcrng bare i! osv.

Paa Kongens F?dselsasten gaar 
Jo  Tappenstregen, og saa faar 
V i fr i Musik for Pengene,
Og fr i Koncert af Drengene —

^lfvejen. Dreng, ser du inte ham, der blceser paa S tor- 
fromme? Bag ester skal vi om i Gaderne og levere
dennehersens:

Hcrng i, hcrng i, hcrng bare i !  osv!

Asslpres der et Monument,
Er der Musik, det er bekendt.
Men mangler der den rette Takt,
Saa kommer Drengene, giv Agt !

A *s t spiller Musiken den: „Kong Kristian stod ved h-je 
'"ast!" og „Kong Karl den Onde voelte m ig!" og saa 
'ynger Drengene:

Hoeng i, hcrng i, hcrng bare i!  osv!



V i har nok set i T ivo li,
Naar der er pcrnt Fyrvoerkeri,
Saa gaar den stadig: Guldregn, aa!
Og Koret kommer ovenpaa:

En Bombe — Hurrce! Kan du gabe over den, Krissian! 
O Gine, du dejlige M p, er du med paa den?

Hoeng i, hceng i, hceng bare i !  osv.

Tyrolerferdinands Dod.

Mel. Paa Livets Bane, hvor jeg dig venter.

Tyrolerferd'nand han tog Billetten,
Nu er han flet ikke mer paa Pletten,
Fpr Dpderr gav ham en paa Kasketten,
Den gamle Sanger, Hr. Fcrrtignant.

Di husker jo alle, naar han raabte: Ho ho! de erede 
Publikum ! Nu fla D i lie straks faa en as min brunpjede 
D atter mce di grønne Bakkenbarter. Hun ce lie ve aa 
komme, men hun har lidt aa bestille, faa hun sidder aa 
piller Kallehoder mce begge Benene ud a Vinneverrene.

Aa hi di hullalala osv.

Han sang, saa Folk lo og holdt paa Maven, 
Og gjorde Leben i Dyrehaven;
Han sang gemytlig, var aldrig gnaven,
Det gamle Livstykke, Fcrrtignant.

Ho ho! Her er Gemytlihejen! U f, min spde Rosenante, 
kys din egen Fernant; ser du ikke, hvor glaj den Herre 
mce de grpnsaltede Skreg smiler te vos! —  I  Maaren 
flytter han sammen mce sin Fiemoer aa skriver Polen paa 
Dpren! Han cr saa pedantisk — I  Morres har ban vaflet 
sej mce Blankesvoerte aa tprret sej paa sine Skaftestøvler! 
Erede Damer og Herrer! Desse Vej moe Spltpjet, immer' 
glaje, her cr vi med Tallerkningen; dem, der inte ha 
Naad te aa lcrgge Smaapenge, ka gi Kroner.

Aa hi di hullalala osv.
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Ja altid sang han af sine egne.
Man hsrte Viserne allevegne.
Han hprte ikke t i l  de Forlegne,
Den gamle brave Hr. Ferdinand.

Hv ho! Jeg elsker daj, min sødeste Sukkerkrukke! D a jeg 
mpdte dig i Aftes, slog jeg begge Benene om din Hals 
"s Elskov! Hu! Fernant, sa'e d u , bli' rnce dine kolde 

fra mine Vestelommer! — Den Herre, som la' en 
Ti-V re  aa tog en Femogtyve-Pre;bedes koerlig om at 
erindre, at den gamle Fernant inte cr Vekselmajler.

Aa hi di hullalala osv.

Han gav os stadig den muntre Rolle,
Ja, sikke Taler han kunde holde;
Nu fik den Gamle sin sidste Olle,
Nu er han borte, vor Ferdinand!

Ho ho! —  Jvig muntre Folk i Dyrehaven! Kom, mit 
^ Il ie  Nusseben, aa la maj trykke daj op til min uldne 
^attrpje! — Ser du ikke, a jcr har kpvt mce et P ar stive 
^tpvler mce Stiklommer i !  — Vee du inte, a joe hver 
^iuaren krpller maj moe Pinnebrcenne og reder Haaret 
Med et Firtommerspm! S ju !

Aa hi di hullalala esv.

Han var gemytlig, ja t i l  det sidste,
Men Guitarstrengene maatte briste,
Den glade Sanger vi maatte miste, *

^ V i glemmer aldrig vor Ferdinand!
ho, mine Erede, hvad tror D i n u , at det v il blive 

t ,  naar jeg banker paa ved Himlen? Saa kommer S t. 
Peder og si'er: Den gaar inte, Fernant, du kommer 
"te ing desformedelst at du fordcerrer mig Englerne; 

bon* saadan flyer omkring deringe med rpe Gummi- 
l^"""er istejenfor Vinger og synger en as dine forflrcekke- 
im A r ie r , saa faar jeg dem min Salighed flets

^  synge Salm er mere!" S ju , si'er jeg saa. Peder, 
? ^br! D u maa endelig inte spille dumme Peder med 
s e l v T y r o l e r - F e r t i n a n t ,  du gamle L iv ! Nu fla du 
lia- af mine egne! Saa faar han en af de gemyt-
Lk, og hva gp han saa? S aa  sier han begribeligvis:

Nav^r ^  m g, du gamle Rad!" Aa saa fla D i se Ker- 
"o smcekke sig ing i Paradis, og straks levere dem denne:
Aa hi di hullalala osv.
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Hr. Bloesenberg har pynted s ig ......................
Petrine var en vakker T p s ...........................
S tine var fpdt paa F y e n .................................
D a Sidse kom til K jpbenhavn ......................
Fprst i Kontoret, hvor jeg v a r ......................
Kom, Petersen, kom, du maa kpbe en Gang 
Frem, mine Venner, med Bolle og Glas . 
En Aften, det var ved Fastelavn . . . .
Hvor lindrer nu min S t j e r n e ......................
I  Kjpbenhavn er evig S j o v ...........................
Tyrolerserd'nand han tog Billetten ?. . .
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